
 

 AshShams   AshShams        

In the name of Allah, 

Most Gracious, Most 

Merciful. 

Allah k naam se jo 

Meharbaan nehayet 

Rahem wala hai. 

ِ  بِسۡمِِ حۡۡنِٰ اللّٰه حِيمِِۡالر َّ  ِِالر َّ
1. By the sun and its 

brightness.  

1.  Qasam hai suraj ke 

aur uski roshni ke. ِِمۡس  ِِِِ  ۙ  ضُحٰٮهَّاوَِِّ وَّالش َّ
2.  And the moon when it 

follows it.   

2.  Aur chaand ke jab wo 

uske peeche chale. َِّرِ و  ِِِِ  ۙ   تَّلٮٰهَّااذَِّا القَّۡمَّ
3. And the day when it  

shows up its brightness.  

3.  Aur din ke jab wo ese 

roshan kar de. َِّهٮهَّا اذَِّاهَّارِ الن َِّو ل  ِِِِ  ۙ   جَّ
4.  And the night when it 

covers it up.    

4.  Aur raat ke jab wo ese 

chupaale. ََِّّغشٰۡٮهَّااذَِّا ال َّيلِۡ و  ِِِِ  ۙ   ي
5.   And the heaven and 

He who built it.  

5.  Aur asmaan ke aur Wo 

ese banaaya hai. َِّآءِ و مَّ  ِِ  ۙ   بَّنٮٰهَّامَّا وَِّالس َّ
6. And the earth and He 

who spread it.  

6.  Aur zameen ke aur Wo 

ese phaelaaya hai. َِّحٰٮهَّا مَّاوَِّالَّۡۡرۡضِِ و  ِِِِ  ۙ   طَّ
7. And the human soul 

and He who proportioned 

it.  

7.  Aur nafs ensaani ke 

aur Wo ese durust keya. ََِّّفِۡو و َّاٮهَّامَّا و َِّسٍ ن  ِِِِ  ۙ   سَّ
8.   Then inspired it with   

its wickedness and its 

righteousness.  

8.  Phir elhaam keya esko 

eski badkaari aur eski 

parhezgaari. 

هَّا  َّمَّ َّلۡۡ ا فَّا هَّ  ِِ  ۙ  تَّقۡوٮٰهَّاوَِّفُجُوۡرَّ
9.      Truly successful is  

he who purified it.  

9.  Beshak wo falah paa 

gayaa jisne esko paak 

keya. 

َّحَّ  قَّدِۡ  ِِِِ  ۙ  زَّكهٮهَّا مَّنِۡاَّفلۡ
10.   And truly  failed he 

who corrupted it.  

10.  Aur beshak wo 

namuraad huva jisne ese 

khaak mein melaa deya. 
ابَّ ِ قَّدِۡوَِّ ٮهَّا مَّنِۡخَّ  ِِِِ       دَّسه



11. Denied Thamud    

because of their 

transgression.  

11.  Jhutlaaya samood ne 

apni sarkashi k sabab.  ۡبَّت وُۡدُِكَّذ َّ غوۡٮٰهَّآ ثََّ  ِِِِ  ۙ   بطَِّ
12.  When was sent forth 

the most wretched of 

them. 

12.   Jab bheja gayaa en 

ka nehaayet bad bakht. َِِِّعَِّ اذ  ِِ  ۙ   اَّشۡقٮٰهَّاثَّ انبۢ
13.  Then spoke to them, 

the messenger of Allah: 

“(It is) the she camel of 

Allah and (do not stop) 

her drink.” 

13.  Phir kaha en se Allah 

kay rasool ne (ye hai) 

Allah ke oontni aur (mat 

roko) esko paani peene se.  

ِ مُِۡفَّقَّالَّ  ِلَّۡ سُِ  ِرَّ  ِ اللّٰه ِِوۡلُ  اللّٰه َّاقَّةَّ  ِ ن
 ِِِِ      سُقۡيهَّٰاوَِّ

14.  So they denied him,  

then hamstrung her (she   

camel), so a destruction 

was brought down upon  

them by their Lord for  

their sin. So He leveled  

them (by destruction). 

14.  Phir unhoon ne 

jhutlaaya esko phir es 

(oontni) ko maar daala to 

azaab bheja un par unkay 

Rabb ne unkay gunaah 

kay sabab. To baraabar 

kar deya enko (neest wa 

nabood kar kay). 

بوُۡهُِ ا ِِ فَّكَّذ َّ َّيهِۡمۡ         ِ فَّدَّمۡدَّمَِِّ  ِۙ فَّعَّقَّرُوۡهَّ عَّل
ب هُُمِۡ نبۡۢهِِمۡ          رَّ وهِبذَِّ  ِِ   ِ ِِ  ِۙ   ٮهَّافَّسَّ

15.   And He fears not the 

consequences thereof. 

15.  Aur nahi khauf hota 

Ese eskay anjaam se. َِِّو َّافُ  لَّۡ    ِ   عُقبۡهَّٰا يََّ

     
 


